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HALTESTELLE FÜR  
REISEGRUPPEN
Bus stop for tour groups

SCHLOSS BRUCHSAL
Bruchsal Palace

SEHENSWÜRDIGKEITEN | SIGHTS

	 �Corps de Logis (Hauptbau), Kasse und Shop | Corps de Logis (central building), ticket office and shop

	 Hofkirche | Palace church

	 Ehrenhof | Main courtyard

	 Amalienbrunnen | Amalie‘s Fountain

	 Damianstor / Kunstverein | Damian‘s Gate / art association

	 Schlossterrasse | Palace terrace

	 Kastanienallee mit Skulpturen | Chestnut-lined avenue with sculptures

	 Ententeich | Duck pond

	 �Rosengarten | Rose garden

	 �Spielplatz | Playground
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HALTESTELLE: SCHLOSSGARTEN
„Schlossgarten“ stop S
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SCHLOSS BRUCHSAL
Älteste geistliche Barockresidenz am Oberrhein
Das Schloss Bruchsal gehört als ehemalige barocke Residenz zu den schönsten Gebäuden im 
Kraichgau. Lassen Sie sich neben einem Außenblick auf das prunkvolle Hauptgebäude und die 
zahlreichen Nebengebäude auch von der Inneneinrichtung begeistern. Hier befinden sich neben dem 
Schlossmuseum mit zahlreichen Festsälen und wiedereingerichteten Appartements das Städtische 
Museum Bruchsal sowie das Deutsche Musikautomaten-Museum. Abrunden lässt sich die Besichti-
gung mit einem Spaziergang durch den weitläufigen barocken Schlossgarten.

    �Grundriss Erdgeschoss | Ground floor layout     �Grundriss Zwischengeschoss | Mezzanine layout

    �Grundriss Hauptgeschoss, Beletage | Main floor, bel étage layout

SCHLOSSMUSEUM | PALACE MUSEUM

Erdgeschoss | Ground floor

1 	� Kasse und Shop | Ticket office and shop

2 	� Intrada (Eingang) | Intrada (entrance)

3 	 Grotte | Grotto

4 	� Sala Terrena (Gartensaal) | Sala 
Terrena (garden hall)

5 	 Laubenzimmer | Arbor Room

6 	� Balthasar-Neumann-Treppenhaus | 
Balthasar Neumann Staircase

Hauptgeschoss, Beletage |  
Main floor, bel étage

7 	 Kuppelsaal | Domed Hall

8 	� Fürstensaal | Royal Hall 
9 	� Winterspeisezimmer | Winter  

Dining Room

10 	 Galeriezimmer | Gallery Room

11 	 Blaues Zimmer | Blue Room

12 	 Pagenzimmer | Page‘s Room

13 	� Garderobenzimmer | Dressing Room

14 	� Watteau-Kabinett | Watteau Cabinet

15 	 Grünes Zimmer | Green Room

16 	 Rotes Zimmer | Red Room

17 	 Gelbes Zimmer | Yellow Room

18 	 Marmorsaal | Marble Hall

19 	 Jagdzimmer | Hunting Room

20 	 Musikzimmer | Music Room

21 	 Thronsaal | Throne Room

22 	 Hauskapelle | Palace church

23 	 Schlafzimmer | Bedroom

24 	 Arbeitszimmer | Study

25 	� Empfangszimmer | Reception Room

26 	 Vorzimmer | Antechamber

AUSSTELLUNGSBEREICH |  
EXHIBITION AREA

	� Schlossmuseum | Palace Museum

	� Deutsches Musikautomaten- 
Museum | German Museum of  
Mechanical Instruments 

	� Dauerausstellung: Zerstörung  
und Wiederaufbau | Permanent exhibi-
tion: Destruction and Reconstruction 

	� Sonderausstellung | Special exhibition

	� Städtisches Museum Bruchsal | 
Bruchsal City Museum

WC  WC  �Toiletten im Kellergeschoss 
(ausgeschildert) | Restrooms in the 
basement (posted)

DEUTSCHES MUSIK- 
AUTOMATEN-MUSEUM (DMM)|  
GERMAN MUSEUM OF MECHANICAL 
INSTRUMENTS 

Erdgeschoss | Ground floor

1 	 Schwarzwald | Black Forest

2 	 Jahrmarkt | Carnival

3 	 Die Drehorgel | Barrel organ

4 	 Welte-Saal | Welte Hall

Zwischengeschoss | Mezzanine

5 	 Repräsentation | Representation

6 	� Androiden / Schweiz / Industrie | 
Androids / Switzerland / Industry

7 	� Internationales Know-How |  
International know-how

8 	� Achtung Tonaufnahme ! |  
Attention Recording !

Obergeschoss | Upper floor

9 	� Historische Wirtschaft |  
Historical pub

10 	 Im Salon | In the salon
11 	 Auf dem Parkett | On the dance floor
12 	 Neue Medien | New media

STÄDTISCHES MUSEUM BRUCHSAL | 
BRUCHSAL CITY MUSEUM

Obergeschoss | Upper floor

1 	� Ur- und Frühgeschichte, Steinzeit | 
Ancient and early history, Stone Age

2 	� Römer, Mittelalter, Barock, 19. und 
 20. Jahrhundert, außerdem  
Münzsammlung und Briefmarken | 
Romans, the Middle Ages, Baroque,  
19th and 20th centuries, along with coin 
and stamp collections

3 	� Bruchsal von der Weimarer Republik 
bis zum Ende des Zweiten Welt
kriegs und Wiederaufbau | Bruchsal 
from the Weimar Republic to the  
end of World War II and reconstruction

4 	� Bruchsal heute, Projektfläche | 
Bruchsal today, project space

BRUCHSAL PALACE | THE OLDEST ECCLESIASTICAL BAROQUE RESIDENCE ON THE UPPER RHINE

Bruchsal Palace, a former Baroque residence, is one of the most beautiful buildings in the Kraichgau region. 
The exteriors of the majestic central building and countless outbuildings are equally as enchanting as their 
interiors. In addition to the palace museum, countless ceremonial halls and refurbished apartments, both 
the Bruchsal City Museum and the German Museum of Mechanical Instruments can be found here. A 
stroll through the expansive Baroque palace garden is the perfect end to your tour.

www.schloss-bruchsal.de 

Zugang Sonderausstellung 
Special exhibition entrance

Zugang Deutsches Musikautomaten-Museum 
German Museum of Mechanical Instruments entrance

    �Grundriss Obergeschoss | Upper floor layout
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